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ESTRUCTURA DEL LIBRO

0.	 Las partes principales más conocidas y básicas del libro son portada, índi-
ce, prólogo, capítulos y bibliografía (esta última se explica en el apartado 
respectivo), aquí sólo se presentan algunos puntos acerca de las divisio-
nes de una obra:
- Las páginas preliminares irán en el siguiente orden:
•	 Páginas 1 y 2 irán en blanco, son de cortesía, y podrán omitirse (son 

opcionales) para ajustar los folios de impresión.
•	 Página 3, portadilla. Lleva el título del libro (se registrará México, ya 

no Ciudad de México).
•	 Página 4, anteportada. Lleva el nombre de la(s) institución(es) edito-

ra(s) y la colección o serie y número, si es el caso. Si no pertenece a 
ninguna colección y no es coedición, esta página también puede ir 
en blanco.

•	 Página 5, portada. Lleva el título del libro y el nombre del autor o los 
autores, así como las responsabilidades secundarias, el nombre y lo-
gotipo de la(s) institución(es) editora(as) y el lugar y año de impresión.

•	 Página 6, contraportada o página legal. Lleva toda la información 
editorial del libro: ficha catalográfica, crédito de imágenes de forros 
y diseño, número y año de edición, derechos reservados, dirección 
legal de la institución editora, isbn, leyenda de derechos reservados, 
leyenda de dictamen por pares y leyenda Hecho en México / Made 
in Mexico.

Estandarizar los números telefónicos, sin paréntesis y con espa-
cios. Ej.: Tels. 55 5622 6807 y 55 5622 6811.

Se registran completos los nombres institucionales: Universidad 
Nacional Autónoma de México / Biblioteca Nacional de México / He-
meroteca Nacional de México.

•	 Páginas 7 y 8, dedicatoria y agradecimientos, si los hay. También pue-
de ir entre estas páginas un epígrafe (los epígrafes van en diversos 
sitios, como al inicio de capítulo o apartado, entre el título y el texto. El 
epígrafe llevará una referencia breve).
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•	 Página 9, índice o tabla de contenido. Si no hay dedicatoria, agrade-
cimientos o epígrafe, el índice comenzará después de la página legal 
(en la 7).

•	 Después del Índice va el Prólogo (generalmente lo escribe otra per-
sona que no es el autor de la obra, para presentarla), si lo hubiera, y 
después la Introducción.

1.	 Los obras colectivas —coordinadas, compiladas, dirigidas o editadas por 
uno o varios autores— se dividen en partes o secciones, pudiendo tener 
título propio o no, que se introduce en la respectiva parte del texto en una 
portadilla o página falsa con el título de la sección o con el nombre “Parte” 
o “Sección” y su número (Parte 1, Sección 1), o bien con un número, gene-
ralmente romano.

2.	 Esas secciones o partes a su vez se subdividen en capítulos, los cuales 
son propiamente los artículos de los autores que participan en la obra (de 
hecho, cada autor suele citar su contribución como capítulo de libro).

3.	 Sólo los libros monográficos pueden dividirse en grandes capítulos, y cada 
uno de ellos puede tener subtítulos en varios niveles (igual que los capítu-
los individuales en las obras colectivas).

4.	 Los títulos y subtítulos, en sus diferentes niveles, se distinguen tipográfi-
camente (mayor puntaje, versalitas, centrado, negritas, cursivas). Excep-
cionalmente, se pueden numerar, como es usual en las obras de ciencias 
exactas, si así lo requiere la naturaleza de la investigación o por deseo 
expreso del autor (1, 1.1, 1.2, 1.2.1, etc.).

5.	 Si el volumen pertenece a una colección, primero va la Presentación (que 
generalmente es invariable en todos los números de la colección), luego 
el Prólogo y después la Introducción (divisiones que, en general, tratan del 
número individual).

6.	 En caso de que el libro tenga índices de ilustraciones y/o cuadros, van 
después de la bibliografía (antes del colofón); si tiene anexos o apéndices 
que sean parte de la investigación (como una transcripción o edición de 
obra, cuadros o catálogos), van antes de la bibliografía.

7.	 Las cornisas en los libros de un solo autor indican el título del libro en las 
páginas pares (izq.) y el título del capítulo en las nones (der.). En los libros 
colectivos, en las páginas pares (izq.) se indica el título del capítulo y en las 
nones (der.), el nombre del autor del capítulo.

8.	 Las falsas se dedican a los títulos de secciones en obras colectivas y no 
se folian en el índice ni en el cuerpo de la obra, aunque sí se contabilizan.

9.	 Si la obra contiene una lista de abreviaturas, irá antes del texto en donde 
aparecen por primera vez (por ejemplo, antes de una edición paleográfica 
o un catálogo).



M
an

ua
l d

e 
es

til
o 

y 
cr

ite
ri

os
 e

di
to

ri
al

es

4

NORMAS ORTOTIPOGRÁFICAS

Se sigue el Manual de estilo Chicago-Deusto, 16a. ed., y ante cualquier duda 
deberá consultarse lo recomendado por la Real Academia Española —también 
por la Fundación del Español Urgente (Fundéu) y otras obras especializadas 
del idioma—. A continuación, van los usos más recurrentes en las publicacio-
nes del iib y los elementos que se han acordado dentro de su Departamento 
Editorial.

Cursivas y negritas
1.	 Las letras cursivas se usan fundamentalmente para títulos de obras: libros, 

pinturas, películas, obras teatrales y musicales, etcétera.
2.	 Los títulos de exposiciones en museos y galerías de arte van en cursivas 

(Grandes maestros del arte virreinal, Códices de México. Memorias y sa-
beres, La era de Rodin).

3.	 Vocablos o frases en otros idiomas van en cursivas (jazz, rock, reggae-
ton, pero las compuestas van en redondas: afro jazz). También boom, 
preboom, protoboom y posboom; software y hardware, que además se 
escriben con minúscula inicial.

4.	 Evitar el uso de negritas; si es necesario enfatizar, se prefiere el entreco-
millado en el cuerpo del texto y las cursivas dentro de citas textuales a 
bando.

5.	 Para trabajo interno del Departamento Editorial (en la primera revisión en 
Word, antes de formar), las jerarquías tipográficas son: para los títulos, 
mayor puntaje o versalitas centradas, y para los subtítulos nivel 1, negritas; 
para nivel 2, cursivas; y para nivel 3, redondas.

6.	 Si un título de obra (cursivas) contiene otro título, éste va en redondas.
7.	 Si una razón social (imprenta o editor) tiene el mismo nombre de la pu-

blicación, va en redondas con altas iniciales, porque no es el título de la 
obra, sino su razón social.
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Citas textuales
1.	 Las citas textuales que no rebasen las cinco líneas en Word se incluyen 

entrecomilladas en el cuerpo del texto, las que superan esta cantidad de 
líneas se sacan a bando sin comillas, con sangría izquierda de 1.25 cm, 
interlineado sencillo y mismo puntaje que el cuerpo del texto. En ambos 
casos, el superíndice de la llamada para la nota a pie de página con la 
referencia bibliográfica va al final de la cita, después de cualquier signo 
de puntuación.

2.	 Si se citan fragmentos de texto en otro idioma se ponen, como las demás 
citas, entre comillas o a bando, y en redondas.

3.	 Las citas textuales nunca van en cursivas, salvo que así estén en el original 
(se verán casos específicos).

4.	 En las notas a pie de página, las citas textuales van entrecomilladas (no 
a bando) sin importar su extensión; si son versos, van a renglón seguido, 
señalando su división con diagonal (ésta va entre espacios). La referencia 
bibliográfica va al final de la cita textual, precedida por coma.

5.	 Para los versos en el cuerpo del texto, se recomienda en la formación cen-
trarlos en la página alineados a la izquierda respecto al verso más largo.

6.	 Las traducciones breves en el cuerpo del texto van entre paréntesis, con 
comillas y en redondas. Si en el cuerpo del texto se citó una traducción y 
la cita original se pone en nota, en ésta se asienta: 				  
1 En el original: “cita”, referencia de la cita, crédito de la traducción. 		
Si el texto se citó en otro idioma y en la nota se traduce, en ésta se asienta: 
1 Referencia de la cita. En español: “cita”, crédito de la traducción.

7.	 Si se omite una parte intermedia de la cita textual, se colocan tres puntos 
suspensivos entre corchetes: […]; si hay más de tres omisiones en la mis-
ma cita, se puede prescindir de los corchetes, pero se deja espacio antes 
y después de los tres puntos suspensivos.

Comillas
1.	 Contrario al Chicago Deusto, que recomienda (como es lo usual en los 

países de habla inglesa y francesa) las comillas angulares (« »), aquí se 
usan las comillas inglesas o dobles (“ ”), dentro de éstas (en gradación) las 
simples (‘ ’), y al final las angulares.

2.	 Los títulos de artículos y capítulos de libro van entre comillas y en redon-
das; al igual que los de poemas, cuentos y canciones que formen parte de 
una obra mayor. También los títulos de conferencias y ponencias —como 
serán publicadas—.

3.	 Las comillas de las citas textuales se cierran antes de la puntuación.



M
an

ua
l d

e 
es

til
o 

y 
cr

ite
ri

os
 e

di
to

ri
al

es

6

4.	 Los énfasis en palabras o frases se señalan con comillas, no en cursivas 
(éstas las dejaremos para títulos y palabras o frases en otros idiomas), 
como se indicó en el punto 4 sobre cursivas y negritas.

Siglos, siglas, acrónimos y abreviaturas
1.	 Se escriben en versalitas los siglos (siglo xvi, siglo xx) y las siglas (unam, 

fce, iib, dgpfe, marc, epoc), pero algunas siglas van con minúsculas in-
tercaladas: ffyl, iifl, ccys, dgpyfe. Son siglas era, mapfre y unesco.	
Nota: uaem = Universidad Autónoma del Estado de Morelos; uaemex = 
Universidad Autónoma del Estado de México.

2.	 Los acrónimos, en cambio, van en altas y bajas (Conacyt, Fonca, Redalyc, 
Scielo, Sibila, Edomex —Gob. del Edomex—, Colmex, Colmich, Conaculta, 
Tesiunam, Sihena).

3.	 En su primera mención, las siglas y acrónimos se ponen entre paréntesis, 
precedidos del nombre completo desatado.

4.	 En los formatos electrónicos usamos versalitas: pdf, epub, xml, html, cd; 
así como en los identificadores doi y orcid.

5.	 Van con mayúsculas (no versalitas) y sin puntos porque no son siglas, sino 
abreviaturas: EUA, URSS, EUR, CA, MS, DC, UE, RU, etcétera.

6.	 Abreviamos núm., núms., vol., vols., v., vv. (verso y versos), p. (página en 
singular y plural), t. (tomo en singular y plural), f. (folio o fojas en singular 
y plural).

7.	 Las unidades de peso, medida y tiempo se escriben sin punto y en singu-
lar (km, m, cm, kg, g, h, am, pm).

8.	 La abreviatura de los folios recto y verso va sin punto y pegada al número 
(f. 3r-5v, f. 10v).

9.	 Para “confrontar”, abreviamos: cf. (en redondas); no abreviamos “véase” 
(no usamos vid., vide, ni ver); [sic] va en cursivas y entre corchetes (segui-
mos usando las cursivas, así como en ibid., ca. y fl. — floruit, del latín flore-
ció, estuvo activo, prosperó—). Usamos en cursivas, con puntos y espacio 
s. v. (sub voce), en entradas de diccionarios y bases. Reinó se abrevia r.

10.	 Código Postal se abrevia con las iniciales mayúsculas, con puntos y es-
pacio: C. P.

Mayúsculas (o altas) y minúsculas (o bajas)
Las mayúsculas iniciales se usan en:
1.	 Nombres propios y sobrenombres (Carlos II, el Hechizado).
2.	 Nombres geográficos, de sitios históricos o edificios —República Espa-

ñola, Argentina, El Salvador, el Bajío, la Huasteca veracruzana, Plaza del 
Volador, Convento de la Encarnación; Oriente y Occidente (cuando se re-
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fiere a áreas geopolíticas o culturales; de forma genérica o como punto 
cardinal van en minúscula)—.

3.	 Se escribe Ciudad de México, con alta y sin artículo, por ser su nombre 
propio. La forma abreviada: Cd. Mx. De igual forma, Nueva España y Esta-
dos Unidos no llevan artículo, por ser nombres propios.

4.	 Nombres de instituciones civiles y religiosas (Ayuntamiento, Santo Oficio, 
Cabildo). Las instituciones religiosas, como Iglesia católica romana o Igle-
sia ortodoxa griega, llevan sus adjetivos en minúsculas.

5.	 Periodos históricos y corrientes —Renacimiento, Barroco, Ilustración, Siglo 
de las Luces, Revolución francesa, Antiguo Régimen, Porfiriato, Maximato, 
Colonia (pero: porfirismo, colonialismo, cardenismo, en bajas)—, Interven-
ción francesa, Revolución mexicana —sus gentilicios en bajas—. También 
el nombre propio de grupos y movimientos como los Contemporáneos, 
Generación del 27, pero sus artículos en bajas, a menos que sean parte 
del nombre.

6.	 A. C. / S. C. / C. P. / S. J. / O. F. M. etc., con mayúsculas, puntos y separadas.
7.	 Nombres propios de guerras (Guerra Civil, Guerra de Secesión, Guerra 

de los Pasteles, Batalla de Puebla, Guerra de Troya, Guerra de Vietnam, 
Guerra de Castas, Guerra de Reforma, Guerra de Independencia, Guerra 
Fría, Guerra Sucia).

8.	 Imperios (Imperio romano, Imperio otomano, Imperio maya, Imperio colo-
nial, Imperio de Occidente, Segundo Imperio).

9.	 Nombres de ferias y exposiciones se escriben en mayúsculas y redondas 
(Feria Internacional del Libro de Fráncfort, Exposición Universal de París), 
así como los ciclos de conferencias, congresos, cursos, coloquios, y nom-
bres de proyectos y líneas de investigación (pero si estos últimos son muy 
largos —más de cinco palabras—, el título va entrecomillado).

10.	 Nombres de carreras universitarias (doctor en Historia, maestro en Estu-
dios de la Comunicación), pero disciplina y materia en bajas, a menos que 
sea el nombre de la cátedra en una institución (ej.: “Impartió Teología y 
Artes en la Real Universidad”, pero “estudié teología para completar mis 
conocimientos”).

11.	 Los seudónimos y las alegorías van con alta inicial, redondas y sin comillas 
(Fe, Esperanza y Caridad). También los apodos o alias, y si llevan artículo 
van con minúscula (a menos que sea reconocidamente parte del nombre; 
se verán casos específicos). Si el alias se menciona entre el nombre de 
pila y el apellido, se entrecomilla, ejemplos: Ernesto “Che” Guevara, Car-
los “el Pibe” Valderrama.

12.	 Se escriben con mayúscula inicial y cursivas los nombres de los códices, 
pues son títulos: Códice Boturini, Códice florentino, Códice mendocino, 
Códice Borgia, Códice Durán, Códice Dresde, Tira de la peregrinación.
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Se usan con minúsculas:
1.	 Designaciones nobiliarias, cargos y grados (conde, marqués, presidente, 

secretario, papa, cardenal, doctor, maestro, licenciado), así como los trata-
mientos religiosos (sor, fray, san, santo, santa).

2.	 Se escribe república mexicana, con bajas ambos términos, pues no es el 
nombre oficial del país.

3.	 Van con minúscula años y siglos cuando se escriben con letra: los años 
cincuenta, década de los veinte, en el setecientos, etc. Van con letra antes 
y después de punto, para evitar que se confundan con cifras, si no, van 
en guarismos.

4.	 Inicia con minúsculas depósito legal cuando es nombre común, pero si es 
nombre propio de un título o departamento lleva mayúsculas iniciales. Por 
ejemplo, “vengo a cumplir con el depósito legal de mi libro”, “se creó el 
Departamento de Depósito Legal”.

Números
1.	 Los números romanos van en mayúscula si se refieren al número de con-

gresos, simposios, reyes, papas, capítulos, secciones, incisos, etc., excep-
to en el caso de los siglos, que van en versalitas, y la numeración de las 
páginas de libros, que van en minúsculas.

2.	 Se escribe con letra millón (sustantivo) cuando sea un número cerrado. Mil 
es adjetivo, va con espacio de no separación: 2 000.

En cifras de más de 3 dígitos va espacio de no separación (ej.: 4 500 
libros), y si es dinero va con coma (y si lleva el símbolo correspondiente, 
va antes del número y sin espacio, ej.: $1,550.00).

3.	 Los ordinales van abreviados y con punto (1o., 3a., 1er.), en inglés y francés 
van en voladito.

4.	 Los porcentajes no llevan artículos (el, un) y el signo va pegado al número: 
5%, 30%.

5.	 Los años de las décadas van con número (la década de los 30, los años 60).
6.	 La edad y las horas siempre se escriben con número arábigo.
7.	 Del uno al nueve se escriben con letra y a partir del 10 con arábigos.
8.	 Se asientan en números arábigos los tomos y volúmenes (no en romanos).

Otras recomendaciones para la redacción
1.	 Seguimos diferenciando sólo (adverbio, con significado de solamente o 

únicamente) y solo (adjetivo). Preferimos ícono, con acento; periodo, sin 
acento; guion, sin acento; élite, con acento. Aunque se acepta kiosco, es 
preferible la forma españolizada quiosco.
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2.	 Bibliografía Mexicana va en altas iniciales cuando se trata de materia, cur-
so, proyecto o línea de investigación; en otros conceptos, incluida la dis-
ciplina, va en bajas.

3.	 Como recomienda la rae (a partir de 2010), el prefijo “ex” va junto y sin 
guion con la palabra que precede (exalcalde, expresidente, exmandata-
rio), excepto cuando son palabras pluriverbales (ex cabeza rapada, ex pri-
mera dama).

4.	 Se recomienda no iniciar párrafos con adverbios terminados en -mente, 
pues es un anglicismo. Además, evitar el uso repetitivo de estos adverbios 
en un mismo párrafo.

5.	 En inglés, los gentilicios van con alta inicial.
6.	 Se usa raya “n” (–) en publicaciones periódicas (Boletín y Bibliographica) 

y raya “m” ( — ) en libros. Cerramos raya incluso antes de punto final de 
oración o párrafo —abren y cierran igual que los paréntesis—.

7.	 Seguimos acentuando los demostrativos cuando sustituyen al nombre 
(pronombres), pero no van acentuados cuando se trata de una frase sus-
tantiva que se introduce con “que”, ejemplo: “Este que tiene chocolate 
es el mejor”. Cuando el sustantivo refiere a dos elementos, ninguno se 
acentúa, ejemplo: “Este y aquel usuario”. Los neutros esto, eso y aquello 
nunca se acentúan.

8.	 Los complementos circunstanciales en inversión sintáctica se delimitan 
con coma, pero es opcional cuando sea muy breve. Si contiene un parti-
cipio o gerundio debe llevar coma antes de introducir la oración principal 
(ej.: “Midiendo sus palabras, el investigador hizo la pregunta”). Las oracio-
nes incidentales siempre van entre comas.

9.	 No va entre comas “o bien” (que es conjunción disyuntiva igual a “o”); 
puede llevar coma antes, pero no después (a menos que siga una frase 
incidental).

10.	 Las castellanizaciones de nombres nahuas se acentúan: Tenochtitlán, 
Pantitlán, Aztlán, etcétera.

11.	 Recordar que “cualesquier” es el plural del pronombre indeterminado 
“cualquier” (“cualesquiera” es el plural de “cualquiera”).

12.	 Recordar que se escribe con guion: clase media-alta, clase media-baja.
13.	 Los superíndices o voladitos de las llamadas a nota a pie van después de 

la puntuación.
14.	 Cuando no se sepa un año de comienzo o final de fechas entre parén-

tesis, se usará sólo el signo de cierre de interrogación: (?-1550), (1810-?).
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REFERENCIAS BIBLIOGRÁFICAS

Aparato crítico

1.	 En el aparato crítico se sigue el sistema de Chicago Deusto para notas y 
bibliografía. Las referencias bibliográficas de citas textuales y menciones 
se deben consignar completas en nota a pie de página la primera vez que 
se mencionen y abreviadas las subsecuentes, como se indica en el apar-
tado “Referencias bibliográficas”.

2.	 Se enlistan las fichas bibliográficas de las obras referidas en las notas, en 
un apartado bibliográfico al final del documento —capítulo (en libro colec-
tivo) o volumen—. Toda referencia en nota debe tener su correspondiente 
en la bibliografía. Aunque eventualmente se pueden dejar en la biblio-
grafía —en libros, no en las revistas académicas— las referencias que no 
estén en notas.

3.	 Cada artículo o capítulo que se cita de una misma obra colectiva lleva su 
referencia del libro completa, en el orden de: autor, “título de artículo”, en 
título de libro, editor(es) o coordinador(es), etcétera.

4.	 La bibliografía se ordena alfabéticamente por apellido del autor. En caso 
de que un mismo autor tenga varias referencias, se tomará en cuenta el 
orden alfabético del título. Si ese autor tiene otra(s) referencia(s) en coau-
toría, va(n) después de las de autor individual.		

Los títulos se ordenan sin considerar los artículos definidos el, la, 
los, las, pero sí se consideran los artículos indefinidos —un(o), una, unos, 
unas—, así como las preposiciones. Si hay títulos que comienzan con gua-
rismos, van primero en la alfabetización.

Los títulos que comienzan con números romanos se ordenan por 
letra. Por ejemplo, “LV aniversario” entra por la letra L.

Para la ordenación, no se toman en cuenta las comillas, paréntesis, 
guiones o algún otro símbolo.

5.	 Si el apellido del autor es compuesto con una preposición y/o artículos an-
tecedentes, éstos van después del nombre y se ordena alfabéticamente 
por el elemento principal (Cervantes, Miguel de; Torre Villar, Ernesto de la; 
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Isla, José Francisco de; Humboldt, Alexander von). También en las notas a 
pie de página, a partir de la segunda mención del autor, se señala comen-
zando con el elemento principal (Torre Villar, Isla, Humboldt); sin embargo, 
en el cuerpo del texto sí se pone la preposición cuando sólo se menciona 
el apellido (ej.: “en una entrevista con De la Torre Villar…”).

6.	 Si el autor es portugués, se alfabetiza por el apellido de la madre, para 
cualquier duda ver el Manual de indización: https://biblat.unam.mx/es/ma-
nual-de-indizacion.

7.	 Si el documento no tiene nombre de autor o instancia productora, entra 
directamente por título, nunca se acredita con la palabra “Anónimo”. Si son 
varios autores de los que no se especifican los nombres, entran por vv. 
aa., abreviatura en versalitas de “Varios autores”.

8.	 Si hay dos o más obras de un mismo autor, en la bibliografía se repetirá el 
nombre completo, no se usa raya para sustituirlo en la segunda entrada y 
subsecuentes (esto es para homologar según el requisito de los índices 
bibliométricos de las versiones digitales).

9.	 Autores frailes y autoras sores que adoptaron nombre al profesar entran 
en la bibliografía por nombre, no por apellido, por ejemplo: Juana Inés de 
la Cruz, sor (porque su nombre antes de profesar sería Asbaje y Ramírez, 
Juana de, con el que no es conocida como autora), Alonso de la Vera 
Cruz, fray (cuyo nombre antes de profesar fue Alonso Gutiérrez), o Domin-
go de la Anunciación, fray. Importante: no todos cambiaron de nombre, 
por ejemplo, fray Alonso de Molina fue su nombre real, así que entra por 
Molina en las referencias. 

También entran por nombre como escritor/a reconocido/a —por 
ejemplo, José Agustín (José Agustín Ramírez Gómez)— o si usan seudóni-
mos —Azorín (José Martínez Ruiz) o Sthendal (Henri Beyle)—.

Ante cualquier duda puede consultarse el catálogo de Autoridades 
librunam.

10.	 Los nombres de pila van desatados, excepto en autores que usan siglas 
siempre, por ejemplo T. S. Eliot.

11.	 La Vulgata, la Biblia Latina y las versiones de la Biblia van en redondas y 
mayúscula inicial. Los libros y versículos se señalarán como tradicional-
mente se conocen (no como indica el Chicago Deusto, que separa con 
coma y no con dos puntos), ejemplo: Ap 4:10, pues así se podrá distinguir 
cuando son varios versículos del mismo libro: Ap 5:14, 7:11, 11:16, 19:14.

12.	 Las leyes, normas ( jurídicas y archivísticas), tratados, documentos legales 
y públicos van en redondas y alta inicial cada elemento significativo, sin 
cursivas ni comillas. Pero, como indica el manual Chicago Deusto: “Cuan-
do el título del texto en cuestión es muy extenso, sólo lleva mayúscula 
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el primer sustantivo o adjetivo. Además, excepcionalmente se escribirá 
entre comillas o cursiva para diferenciarlo del texto circundante”. Si la ley 
tiene un nombre no oficial, va entre comillas y en bajas, por ejemplo: “ley 
Lerdo”, “ley mordaza”, “ley Juárez”.

13.	 En la bibliografía se respetan y homologan textos especializados en leyes 
y normas (si es una sola mención o no es el tema de estudio, se respeta lo 
indicado por Chicago Deusto: iniciar por el título y no por el país).

14.	 Título de cómic. Si es seriado, va como una publicación periódica: cur-
sivas y altas en sustantivos y adjetivos. Si es libro, va en cursivas y ma-
yúscula inicial.

15.	 Las instituciones o casas editoras de las referencias van con siglas o acró-
nimos (si los tienen) en notas a pie de página, pero se desatan en la biblio-
grafía (unam - Universidad Nacional Autónoma de México; fce – Fondo 
de Cultura Económica). Sin embargo, no se desatan era, mit y mapfre.

16.	 Los centros de instituciones editoras se registran en orden decreciente, 
de mayor a menor, separados por comas en el pie de imprenta (México: 
Universidad Nacional Autónoma de México, Instituto de Investigaciones 
Filológicas, Centro de Estudios Literarios, 2000).

17.	 Cuando hay dos o más lugares de edición, se separan con punto y coma; 
dos o más editoriales, con diagonal (México; Zamora: Colmex / Colmich).

18.	 Los lugares de edición en otro idioma se registran en español cuando 
existe el término españolizado (Nueva York, Londres, París, Berlín, Ámster-
dam, Fráncfort, Múnich), tanto en el texto como en los pies de imprenta. 
Los nombres de las editoriales sí van en su idioma original.

19.	 La indicación de responsabilidad secundaria se escribe abreviada y pre-
cedida de coma (por tanto, en minúscula) en notas a pie de página, y 
precedida de punto (por tanto, en mayúscula) en la bibliografía (trad. de, 
ed. de, comp. de / Trad. de, Ed. de, Comp. de). Cuando el registro entra 
por editor o coordinador, el tipo de responsabilidad va después del nom-
bre precedida de coma y sin paréntesis, por ejemplo: José Pascual Buxó, 
ed., Permanencia y destino de la literatura novohispana… / Pascual Buxó, 
José, ed. Permanencia y destino de la literatura novohispana…

20.	 Si en las notas a pie de página se agrega una nota del editor, se abrevia 
N. E.: y la nota de traductor N. T.

21.	 La primera mención de una obra en notas a pie de página lleva el nom-
bre completo del autor (nombre y apellidos), aunque ya se hayan referido 
otras obras del mismo.

22.	 En la bibliografía quedan las abreviaturas generales (t., vol., 2a. ed., núm., 
ed., trad.), no así las editoriales que se abreviaron en notas.
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Referencias bibliográficas

Obras monográficas
En bibliografía:
Apellido(s), Nombre(s). Título del libro en cursivas. Responsabilidad secundaria 

si la hay (Ed. de / Coord. de / Comp. de / Selec. de / Trad. de). Serie o 
Colección número (sin coma precedente) si se registra. Lugar de edición: 
Editorial, año.

En nota a pie de página:
Nombre(s) Apellido(s), Título del libro en cursivas, responsabilidad secun-

daria si la hay, Serie o Colección número (Lugar de edición: Editorial, año), 
página(s) citada(s).

Ejemplos:

García Icazbalceta, Joaquín. Opúsculos y biografías. Pról. y selec. de Julio 
Jiménez Rueda. Biblioteca del Estudiante Universitario 38. México: 
Universidad Nacional Autónoma de México, 1994.

1 Joaquín García Icazbalceta, Opúsculos y biografías, pról. y selec. 
de Julio Jiménez Rueda, Biblioteca del Estudiante Universitario 38 (Méxi-
co: unam, 1994), 107-108.

Obras colectivas o memorias
En bibliografía:
Apellido(s), Nombre(s), ed(s). / comp(s). / coord(s). Título del libro en cursivas. 

Número de volumen. Responsabilidad secundaria si la hay. Serie o Colec-
ción número. Lugar de edición: Editorial, año.

En nota:
Nombre(s) Apellido(s), ed(s). / comp(s). / coord(s), Título del libro en cursi-

vas, número de volumen, Responsabilidad secundaria si la hay, Serie o Colec-
ción número (Lugar de edición: Editorial, año).

Ejemplos:
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Weinberg, Liliana, coord. Estrategias del Pensar. Ensayo y prosa de ideas 
en América Latina. Siglo xx. 2 vols. Literatura y Ensayo en Améri-
ca Latina y el Caribe 7. México: Universidad Nacional Autónoma de 
México, Centro de Investigaciones sobre América Latina y el Caribe, 
2010.

1 Liliana Weinberg, coord., Estrategias del Pensar. Ensayo y prosa 
de ideas en América Latina. Siglo xx, 2 vols., Literatura y Ensayo en 
América Latina y el Caribe 7 (México: unam, cialc, 2010).

Artículos en obras colectivas o memorias
En bibliografía:

Apellido(s), Nombre(s). “Título del artículo entre comillas”. En Título del 
libro en cursivas. Ed. de / Coord. de Nombre(s) Apellido(s), páginas 
del artículo. Lugar de edición: Editorial, año.

En nota:
Nombre(s) Apellido(s), “Título del artículo entre comillas”, en Título del li-

bro en cursivas, ed. de /coord. de Nombre(s) Apellido(s) (Lugar de edición: 
Editorial, año), página(s) citada(s).

Ejemplos:

Peña Muñoz, Margarita. “Adivinación y utopía en la Nueva España: el pro-
ceso a Pedro Suárez de Mayorga (1583)”. En Literatura y emblemá-
tica. Estudios sobre textos y personajes novohispanos. Ed. de Ma. 
Isabel Terán Elizondo y Alberto Ortiz, 17-32. Zacatecas: Universidad 
Autónoma de Zacatecas, 2004.

1 Margarita Peña Muñoz, “Adivinación y utopía en la Nueva España: 
el proceso a Pedro Suárez de Mayorga (1583)”, en Literatura y emblemá-
tica. Estudios sobre textos y personajes novohispanos, ed. de Ma. Isabel 
Terán Elizondo y Alberto Ortiz (Zacatecas: uaz, 2004), 30.

Bonfait, Olivier, Anne Reinbold y Béatrice Sarrazin. L’ABCdaire de Georges 
de La Tour. París: Flammarion, 1997.
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1 Olivier Bonfait, Anne Reinbold y Béatrice Sarrazin, L’ABCdaire de 
Georges de La Tour (París: Flammarion, 1997), 84.

Artículos en publicaciones periódicas
Revistas:
Apellido(s), Nombre(s). “Título del artículo entre comillas”. Título de la Revista 

en Cursivas y Alta Inicial en cada Elemento volumen en arábigos, número 
(fecha desatada): páginas del artículo.

En nota:
Nombre(s) Apellido(s), “Título del artículo entre comillas”, Título de la Re-

vista en Cursivas y Alta Inicial en cada Elemento volumen en arábigos, núm. 
(fecha desatada): página(s) citada(s).

Ejemplos:

Alatorre, Antonio. “La ‘Carta’ de sor Juana al P. Núñez (1682)”. Nueva Re-
vista de Filología Hispánica 35, núm. 2 (enero de 1977): 591-673.

1 Antonio Alatorre, “La ‘Carta’ de sor Juana al P. Núñez (1682)”, Nue-
va Revista de Filología Hispánica 35, núm. 2 (enero de 1977): 645.

Periódicos:
Apellido(s), Nombre(s). “Título del artículo entre comillas”. Título del Periódico 

en Cursivas y Alta Inicial en cada Elemento Significativo, día de mes de 
año de publicación: páginas del artículo.

En nota:
Nombre(s) Apellido(s), “Título del artículo entre comillas”, Título del Diario 

en Cursivas y Alta Inicial en cada Elemento, día de mes de año de publicación: 
páginas citadas del artículo.

Ejemplos:

Ortiz Castañares, Alejandra. “Primer estudio detallado de Adamo Boari 
busca llenar un vacío secular”. La Jornada, 14 de mayo de 2021: 3.
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1 Alejandra Ortiz Castañares, “Primer estudio detallado de Adamo 
Boari busca llenar un vacío secular”, La Jornada, 14 de mayo de 2021: 3.

1.	 Si la obra tiene tres autores o más, en la bibliografía sólo el primero debe 
comenzar por apellido, los otros se consignan, después del primero, por 
nombre y apellido. En nota, si son más de tres autores, después del prime-
ro se pone et al. y se omite el resto de los nombres.

2.	 Si una obra consta de varios volúmenes o se especifica la edición, esos 
datos van después del título, precedidos de punto.

Por ejemplo:

García Martínez, Bernardo, José Luis Lorenzo, Ignacio Bernal y Pedro Ca-
rrasco. Historia general de México. 4 t., 2a. edición. México: El Cole-
gio de México, 1976.

2 Bernardo García Martínez et al., Historia general de México, 2a. ed. 
(México: Colmex, 1976), 2: 85-86.

Con dos autores, en la bibliografía: Apellidos, Nombre y Nombre Apellidos.

Ejemplo:

Ortiz, Angélica y Manuel Aguirre.

3.	 En nota, el tomo que se está citando va al final, previo a las páginas y se-
guido de dos puntos (pero si se refiere un solo tomo en específico, en la 
bibliografía se indica cuál tomo después del título y en la nota también irá 
después del título, antes del paréntesis con el pie de imprenta).

Por ejemplo:

García Martínez, Bernardo, José Luis Lorenzo, Ignacio Bernal y Pedro 
Carrasco. Historia general de México. T. 3. México: El Colegio de 
México, 1976.

2 Bernardo García Martínez et al., Historia general de México, t. 3 
(México: Colmex, 1976), 7-8.
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4.	 Chicago Deusto añade magacines, género que no se identifica en Hispa-
noamérica, porque sólo tratamos revistas y diarios. Si se llama “magaci-
ne”, la tratamos como revista.

5.	 Los suplementos de los periódicos se registran como los títulos (en cursivas 
y alta inicial cada elemento) señalando antes del título: “suplemento de”.

6.	 Tanto en revistas como en periódicos, para distinguir que son publica-
ciones periódicas, las páginas van precedidas de dos puntos (distinto al 
manual Chicago Deusto, que propone coma en los diarios y dos puntos 
en las revistas).

7.	 En la segunda y subsecuentes menciones en nota a pie de página de una 
referencia, se anotan sólo Apellido(s), Título (sólo primeras palabras, si es 
largo), página(s). Y de artículos: Apellido(s), “Título (si es largo, las primeras 
palabras seguidas de puntos suspensivos, antes de cerrar comillas)”, pági-
na(s). Si la mención es en nota consecutiva, se usa Ibid.

Ejemplos:

5 García Icazbalceta, Opúsculos, 35.
6 Ibid., 80.
7 Alatorre, “La ‘Carta’ de sor Juana…”, 650-651.

8.	 Si una obra no cuenta con la información del lugar de edición, en el pie de 
imprenta se pone: [s. l.]; si no registra editorial: [s. e.] (si son obras antiguas, 
se omite y se pone sólo: lugar, año); si no registra fecha: [s. f.] o [s. a.] (sin 
año); si no registra ningún dato se pone: [s. p. i.] (sin pie de imprenta). Si 
alguna de estas abreviaturas va precedida de punto, la primera letra va 
con mayúscula.

9.	 La colección a la que pertenece una obra va desatada y puede omitirse en 
notas a pie de página, pero asentarse en la bibliografía final.

10.	 Las entradas bibliográficas que no estén referidas en las notas a pie de 
página se eliminan de la bibliografía (en publicaciones periódicas, pero 
excepcionalmente en libros).

Libros electrónicos o en línea y páginas y sitios web
En general, se siguen las indicaciones de Chicago Deusto (p. 697-727). Aquí 
recordamos sólo algunos puntos:
1.	 Las obras que se pueden consultar en línea llevan al final de la referen-

cia directamente el enlace (o doi), a menos que sea de un sitio no esta-
ble (que pueda cambiar o ser borrado, como páginas web de diarios), se 
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asienta la fecha de consulta y luego la liga, precedidas de coma en notas 
y de punto en bibliografía:

En nota: …, acceso el día de mes de año, https://...

En bibliografía: … . Acceso el día de mes de año. https://...

Ejemplo de sitio web:

López Martínez, María Isabel, dir. “María Elvira Lacaci”. Biblioteca Virtual 
Miguel de Cervantes. Poesía Española Contemporánea. Acceso el 
25 de junio de 2024. https://www.cervantesvirtual.com/portales/ma-
ria_elvira_lacaci/.

Véase María Isabel López Martínez, dir., “María Elvira Lacaci”, Bibliote-
ca Virtual Miguel de Cervantes, Poesía Española Contemporánea, 
acceso el 25 de junio de 2024, https://www.cervantesvirtual.com/
portales/maria_elvira_lacaci/https://www.cervantesvirtual.com/por-
tales/maria_elvira_lacaci/.

Los nombres de los sitios web se escriben en redondas y llevan altas 
iniciales en cada elemento significativo; sin comillas.

Nota: Si las ligas terminan la oración o el párrafo, llevan punto final. En la forma-
ción se elimina el subrayado de las ligas y no se ponen guiones en la división 
silábica.

2.	 Los diferentes formatos se asientan al final de la referencia del libro —des-
pués del pie de imprenta (después de coma en notas, y después de punto 
en Bibliografía)—, por ejemplo: Kindle, pdf, cd, xml.

Ejemplo de referencia de video:

“Título del video” [video]. Nombre del usuario o responsable. Fecha de 
acceso. url.

“Homenaje a Octavio Paz en sus 81 años en el Colegio Nacional” [video]. 
Zona Paz. Octavio Paz. Acceso el 6 de junio de 2023. https://www.youtu-
be.com/watch?v=Pj1ndPhFumM.
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En nota a pie:

1 “Título del video” [video], Nombre del usuario o responsable, fecha 
de acceso, url.

1 “Homenaje a Octavio Paz en sus 81 años en el Colegio Nacional” 
[video], Zona Paz. Octavio Paz, acceso el 6 de junio de 2023, https://www.
youtube.com/watch?v=Pj1ndPhFumM.

 

3.	 El corrector verifica que la liga esté activa y actualiza la fecha de acceso 
(ésta se registra en caso de páginas web que no son repositorios y pue-
den cambiar o desaparecer, por ejemplo, blogs, videos, sitios no perma-
nentes); si la liga no está activa, se deja la fecha de consulta original del 
autor.

4.	 Los blogs podcasts, videobitácoras, audioblogs y otros formatos similares 
se registran como publicaciones periódicas.
Ej.: Marcelo A. Moreno, “De monólogos y cacerolas”, Antil6gicas (blog), 14 
de septiembre de 2011, https://...

Referencias bibliográficas de obras antiguas

Obras monográficas antiguas
1.	 Se consideran los impresos que datan desde el nacimiento de la imprenta 

hasta el siglo xix o primeras décadas del xx, también documentos que 
tienen más de 100 años de antigüedad.

2.	 Se siguen los criterios indicados para los libros y artículos modernos, más 
las particularidades expresadas en este apartado.

3.	 En los títulos se puede mantener la ortografía, pero se normaliza la grafía 
y puntuación, y se desatan las abreviaturas, a menos que haya un expre-
so deseo del estudioso de la obra (autor) de mantener una transcripción 
paleográfica. Por ejemplo, la ʃ (s larga) se asienta s; la q̃ se desata que.

4.	 Si se trata de un título notablemente extenso, pueden realizarse supresio-
nes, indicadas por puntos suspensivos, siempre tratando de que el título 
mantenga coherencia semántica.

5.	 El pie de imprenta se homologa al criterio moderno (Lugar: Impresor, año). 
Por tanto, si tales datos aparecen en el título, se omiten en el mismo (cuidan-
do de hacer un corte semánticamente coherente). Si el lugar está en otro 
idioma se registra en español, pero el editor se queda en el idioma original.
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6.	 Todo dato que no esté explícitamente expresado en el documento y que 
sea conocido se incorpora en el lugar correspondiente, entre corchetes.

7.	 La mención de licencia o permiso de impresión es opcional, y se coloca a 
continuación del título y antes del pie de imprenta, como la responsabili-
dad secundaria en las obras modernas.

8.	 Se recomienda no anotar la información de ubicación del impresor ni las 
leyendas “Impreso por/en”, “Por”, “En la imprenta de”, por tanto, no se 
escriben esos indicadores en otros idiomas (muy usados en latín), como 
“Apud”, “Ex typographia”, “Sumptibus” (y su abreviatura Sumpt.), “Excude-
bat”, etc., pero puede mantenerse el nombre del costeador, a continua-
ción del impresor.

9.	 Si no registra autor, como ya se dijo, la obra entra por el título. Aquí un 
ejemplo de título extenso con intervención mínima:

Monografía antigua:
Apellido(s), Nombre(s). Título de obra en cursivas, con intervención mínima 

de grafía y puntuación, y cortes si es muy extenso. Responsabilidad secundaria 
si la hay —Con licencia de, Trad. de—. Lugar: Impresor o casa impresora, año.

Ejemplo:

Alegre, Francisco Javier. Institutionum theologicarum libri XVIII. Ve-
necia: Antonii Zattae et Filiorum, 1789.

Alarcón, Arcángel de. Vergel de plantas divinas. Barcelona: Jaime 
Cendrat, 1594.

[En este último, por ejemplo, en su portada se aprecia un título más largo: 
Vergel de plantas divinas en varios metros espirituales. Dedicada a…, 
pero tradicionalmente se ha hecho un corte en divinas].

Parte de monografía antigua:
Apellido(s), Nombre(s). “Título de parte o capítulo entre comillas (dedica-

toria, poema, introducción, etc.)”. En Título de obra en cursivas. Lugar: Impre-
sor o casa impresora, año.

Ejemplos:

Balbuena, Bernardo de. “Al doctor don Antonio de Ávila y Cadena, 
arcediano de la Nueva Galicia”. En Grandeza mexicana. México: Diego 
López Dávalos, 1604.
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Barcia y Zambrana, Joseph. “Sermón XV de la Anunciación, 1692”. 
En Despertador cristiano, marial de varios sermones de María santísima. 
Cádiz: Cristóbal de Requena, 1692.

Publicaciones periódicas antiguas
1.	 En el caso de publicaciones periódicas, semanales, quincenales, mensua-

les o sin periodicidad clara, aparecidas desde principios del siglo xviii y 
hasta finales del xix, se registra el año, el tomo y el número si se tienen 
los datos, pues muchas se imprimieron posteriormente (o fueron encua-
dernadas en volúmenes); después de coma y sin paréntesis se registra la 
fecha de publicación (día, mes y año), como en los periódicos contempo-
ráneos, pues con esa fecha se localizan en los repositorios (es el caso de 
la hndm); seguirán dos puntos y la(s) página(s). Se registra de la misma 
forma tanto en nota a pie de página como en bibliografía.

Ejemplo:

Gazeta de México, t. 1, núm. 1, 1o. de enero de 1788: 150.
Bohemia, t. 1, núm. 2, julio de 1913.

2.	 Si se han citado varios números de una misma publicación, en la bibliogra-
fía basta registrar el título de la publicación y el/los años (ver, según sea el 
caso, pueden registrarse meses).

Ejemplo:

Gazeta de México, 1788, 1792 y 1793.

3.	 Existen algunas obras consideradas publicaciones periódicas anuales 
que se concibieron e imprimieron en tomos, con las características de las 
obras monográficas, incluso con autor/editor(es) reconocidos, así que se 
registrarán como tales, por ejemplo:

4.	 Alzate y Ramírez, José Antonio. Gacetas de Literatura de México. T. 1 y 2. 
Puebla: Manuel Buen Abad, 1831.

5.	 Los artículos o partes de las publicaciones periódicas se citan por nombre 
de autor y título entrecomillado, como las obras modernas, y el resto como 
se ha indicado aquí.
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Ejemplos:

Bartolache, José Ignacio. “Lo que se debe pensar de la medicina”. Mercu-
rio Volante, núm. 5, 18 de noviembre de 1772: 33-44.

Lista, Alberto. “Sobre la necesidad de que los escritores públicos auxilien 
a las autoridades, y éstas a los escritores”. El Censor, núm. 93, 11 de 
mayo de 1822: 171-179.

Rodríguez Gordón, Antonio. “El músico”. El Camarada. Semanario Infantil 
Ilustrado, año 3, núm. 111, 1o. de enero de 1889: 103.

Manuscritos
1.	 Seguir los criterios generales de la monografía antigua: iniciar con autor, 

cuando lo tiene. En ausencia de autor, la entrada es por el título. El título 
se escribe en cursivas, como obra de creación, y puede tener intervención 
mínima de espacios y mayúsculas, en caso necesario. Si hay responsabili-
dad secundaria (copista, traductor o compilador), se registra, precedida y 
cerrada con punto. Después, si se tienen, se indican los datos de lugar de 
producción y productor del texto (copista) y fecha.

2.	 Si alguno de los datos no está registrado pero es conocido, se pone entre 
corchetes. Al final es opcional indicar el número de folios y las medidas 
del manuscrito.

3.	 Es recomendable, sobre todo si el autor así lo indica para fines de su es-
tudio, registrar el acervo donde se localiza, comenzando por Institución, 
fondo o colección, y clasificación.

Ejemplos:

Cossío, Alejo. Panegiris de nuestro santo Padre Ignacio. Biblioteca Na-
cional de México, Fondo Reservado, Ms. 1600, 9r-12v.

Llaguno y Amírola, Eugenio de. Noticias dadas por el señor Llaguno para 
el elogio y oración fúnebre del señor Montiano [1764]. Biblioteca 
Nacional de España, Ms. 11260, núm. 11.

En nota:

1 Alejo Cossío, Panegiris de nuestro santo Padre Ignacio, bnm, fr, 
Ms. 1600, 9r-12v.

2 Eugenio de Llaguno y Amírola, Noticias dadas por el señor Llagu-
no para el elogio y oración fúnebre del señor Montiano [1764], bne, Ms. 
11260, núm. 11.
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4.	 Otros manuscritos de carácter archivístico como tratados, listados, me-
morandos y correspondencia se registran como indica el manual Chicago 
Deusto en lo referente a Colección de manuscritos (ver el apartado “Do-
cumentos de archivo”).

Tesis
1.	 El registro de tesis se hace como indica Chicago Deusto, excepto los tí-

tulos de las de doctorado; nosotros los asentamos en redondas y entre-
comillados, igual que los de maestría y licenciatura. Y se señalan como 
tesis “de doctorado” (no tesis “doctoral”), para homologar con las tesis de 
maestría y de licenciatura.

Ejemplo:

Morales Huitzil, Vidzu. “Prosa histórica y genealogía de la literatura en 
don Carlos de Sigüenza y Góngora”. Tesis de doctorado. Beneméri-
ta Universidad Autónoma de Puebla, 2020.

En nota:

1 Vidzu Morales Huitzil, “Prosa histórica y genealogía de la literatura 
en don Carlos de Sigüenza y Góngora” (tesis de doctorado, buap, 2020), 
56-58.

Otros materiales inéditos
1.	 Las comunicaciones personales sólo se refieren en nota a pie de página, 

no en bibliografía, según indica el manual Chicago Deusto. Las entrevistas 
publicadas sí van en bibliografía.

2.	 En las referencias de obras en preparación (sin publicar), se pone “de 
próxima aparición”, como indica el manual Chicago Deusto en la p. 693, 
en vez de “en prensa”.

Ejemplo en nota a pie de página y en bibliografía:

1 Jesús Aguirre, Una nota más en la nube (México: unam, de próxi-
ma aparición).

Aguirre, Jesús. Una nota más en la nube. México: Universidad Nacional 
Autónoma de México, de próxima aparición.
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Documentos de archivo
1.	 Se registran Apellido(s), Nombre(s) de autor, si los hay. “Título del docu-

mento entre comillas”, si lo tiene. Lugar y fecha, si los hay. Nombre del 
repositorio (Lugar de ubicación del repositorio, si existen dos o más con el 
mismo nombre en distintas partes del mundo), Sección, Ramo o cualquier 
tipo de división o colección del fondo del repositorio, número de volumen/
tomo/carpeta/libro/caja o dato de identificador que use el fondo (se man-
tienen las abreviaturas), número de páginas o folios.

2.	 Cualquier información de las anteriores, como nombre del autor o título 
del documento, si no se tiene pero es conocida o se infiere, se pone entre 
corchetes en el lugar correspondiente, y cualquier otra información adi-
cional va al final, también entre corchetes, antes del punto final.

3.	 Como norma general, los datos de localización del documento, a partir 
del nombre del repositorio, se registran en un orden de mayor a menor 
jerarquía; en cualquier sección pueden incorporarse datos no explícitos, 
siempre entre corchetes.

4.	 El criterio de transcripción de documentos de archivo es la regularización 
gráfica, ortográfica y de puntuación, a menos que haya un expreso deseo 
o finalidad del autor de mantener una rigurosa transcripción paleográfica.

5.	 En notas a pie de página, la primera mención del archivo va desatada y las 
siglas entre paréntesis; en las subsecuentes, sólo las siglas; si es consecu-
tivo el mismo archivo o documento, se aplica el uso de ibid.

Ejemplo

4 Archivo General de la Nación (agn), Universidad, vol. 33, f. 66r-66v.
[ … otras notas a pie antes de volver a citar la fuente]
8 agn, Universidad, vol. 24, f. 39v.
9 Ibid., f. 40r.

6.	 Si en notas a pie de página se han citado varios documentos de archivo 
sin autor específico, se puede poner en bibliografía sólo el nombre de los 
archivos consultados (y secciones o ramos, si es el caso), siglas del archi-
vo entre paréntesis (si es el caso) y país. Ejemplos:
Archivo de la John Carter Brown Library (jcbl).
Archivo General de Indias (agi).
Archivo General de la Nación (agn). México.
Biblioteca Eusebio F. Kino (bek).

7.	 Los títulos de cédulas reales, instrucciones y bandos van en altas iniciales 
y redondas, pero si son muy extensos se entrecomillan para distinguirlos. 
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Ejemplos:

Cédula Real del 15 de noviembre de 1756.

Instrucción de lo que deberán hacer los Comisionados.
 
“Real Cédula de su Magestad y señores del Consejo, en el extraordinario, 
en que consiguiente a lo resuelto […] de los Bienes ocupados a los 
Regulares de la Compañía estrañados de estos Reynos, los de Indias, 
e Islas adyascentes y pertenecer a S. M. la protección inmediata de los 
píos establecimientos, á que se sirve destinarlos, conforme a las reglas 
directivas que se expresan (14 de agosto 1768)”.

Material gráfico
1.	 Se nombran Figuras todas las imágenes (fotografías, ilustraciones, dibu-

jos, etc.); Mapas, Gráficas y Cuadros (no tablas).
2.	 Las gráficas y los cuadros llevan título, y en su pie llevan el crédito de 

elaboración. Las figuras y mapas llevan la información en el pie y no nece-
sitan título, aunque pueden llevarlo.

3.	 Se registran las fuentes de todo material gráfico y cuando lo realiza el pro-
pio autor se pone: Fuente: Elaboración de Nombre del autor / Fotografía 
de Nombre del autor.
Toda referencia del material gráfico debe ir al pie de éste.

Ejemplos:

Figura 1. “Trajes mexicanos”, en México y sus alrededores (México: De-
caen, 1855), s. p. Ejemplar de la Biblioteca Nacional de España.
Figura 2. Joaquín Sorolla, El doctor Simarro, ca. 1900.
Figura 3. Portadas de los suplementos de La Nación, 21 de octubre y 18 
de diciembre de 1902.

Título: Gráfica 1.  Publicaciones anuales de los traductores (1950-1980)
Pie: Elaboración de Juan Pérez.

Cuando hay más información en los pies de figura, el orden recomendado es 
descripción, referencia, repositorio (si lo hay) y autor de la reproducción.

Ejemplo de referencia de pintura:
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Helena Almeida, Dibujo habitado, 1975. Gelatinobromuro de plata sobre 
papel, 59x56 cm. Madrid, Museo Nacional Reina Sofía.

4.	 Los encabezados de columna se repiten en la siguiente página si el cua-
dro se extiende.

5.	 El material gráfico va en una sola tinta en el impreso y a color en formatos 
electrónicos. El autor debe tomar en cuenta esto al entregar su archivo, 
para evitar gráficas complejas, extensas y difíciles de entender al ser re-
presentadas en una sola tinta.

Nota aclaratoria:
Este manual sigue actualizándose conforme hay acuerdos editoriales, sobre 
todo en algún rubro que no concuerde con el Manual de estilo Chicago-Deus-
to, 16a. ed. En general, se recomienda consultar dicho manual o acudir al Dic-
cionario de la lengua española de la rae, Fundéu y al Diccionario panhispá-
nico de dudas.




